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Mi Ui iu , 18 Ianuarie si v.
E o mare lege firească ce stăpânesce 

întregul univers, că nici o putere nu se 
perde, şi nu se poate, ca cineva se lucreze, 
fără-ca sé rămână undeva urma lucrării lui.

Cu toate aceste foarte adese-ori omul 
se plânge, că înzadar a nisuit, înzadar 
numai ’şi-a încordat puterile.

'Când aceasta?
Totdeauna, când a făcut o rea între

buinţare de ele.
Umblând în cărările vieţii, te pome- 

nesci deodată în faţa unei stânci ce ’ţi-s’a 
răsturnat de-a curmedişa în cale, încât nu 
mai poţi trece înainte.

Dacă te vei isbl în ea, te vei sbu- 
ciuma înzadar, căci prea puţine sünt pu
terile tale, ca să o sfărîmi ori s’o urnesci 
din loc. E prea mare scopul în compara- 
ţiune cu mijloacele, de care dispuni tu, şi 
puterile ’ţi-se vor risipi astfel, încât nici 
că vei simţi măcar efectele încordării lor. 
Te vei mistui numai tu însuţi, dar’ stânca 
va rămână nemişcată în calea ta.

Om cuminte fiind, îţi vei trage dar’ 
seamă cu tine însuţi, dacă trebue neapărat 
să urmezi înainte calea ce ai apucat odată, 
dacă nu poţi cumva ocoli pedeca ce ’ţi-s’a 
pus în drum, şi numai atunci, când firea 
nu te iartă nici să te abaţi din drum, nici 
să te întorci înapoi, numai atunci te opresci 
în loc, ca să chibzuiesci, cum şi în ce fel 
ai să te folosesci de puterile tale, ca să-’ţi 
descingi cât mai curénd drumul.

Te vei uita dar’ bine împregiurul tău, 
ca să vetji, dacă nu cumva mai poţi găsi 
şi alţi oameni, care vor şi ei să meargă 
pe aceeaşi cafe cu line, pentru-ca să iu-' 
eraţi împreună.

Dacă vă veţi fi adunat apoi destui, 
veţi pune deodată toţi cu toţii umărul, vă 
veţi încorda la un semn dat puterile şi 
veţi da prin o singură opintire comună 
pedeca în laturi.

Dacă însă stânca e mare şi voi 
sunteţi puţini şi slabi, ia fiesce-care o 
parte numai din ea, o bucată, pe care o 
poate sfărîma, şi astfel bucată cu bucată, 
lucrând întins şi cu îndelungă răbdare, 
mai curénd ori mai târdiu veţi ajunge 
să vă deschideţi drumul.

Zadarnic se sbuciumă numai acela, 
care vrea să facă el singur ceea-ce numai 
mulţi împreună pot scoate la capăt, ori 
să ajungă prin o singură opintire acolo, 
unde numai prin o lucrare îndelungată 
poate să străbată.

Şi cărările vieţii sünt pline toate de 
asemenea stânci. Nu face omul în lumea 
aceasta un singur pas înainte, fără-ca se

dee de vre-o pedecă. Mulţi îşi risipesc 
puterile în opintiri zadarnice, mulţi se 
opresc cuprinşi de apatie în loc ori se 
întorc descuragiaţi înapoi şi mulţi, lucrând 
cu chibzuială, mor mai nainte de a fi 
ajuns să poată face pasul dorit.

Acestora trebue să le rămână mân- 
găierea, că vor avă să lucreze mai puţin 
aceia, care vor veni în -urma lor.

Mângâierea aceasta e singura răsplată 
sigură a celor ce iau parte la lucrarea 
socială.

Căci totdeauna prin lucrarea socială 
se urmăresc scopuri atât de mari, încât mai 
multe generaţiuni trebue să lucreze fără 
de curmare, pentru-ca să le poată realisa, 
şi nici odată nu este cu putinţă, ca cineva 
să-’şi va(j.ă visul cu ochii, dacă visează 
frumos.

Acum o sută de ani, ne mai putând 
suferi robia, în care erau ţinuţi, Românii 
din Ardeal, ântâia oară după sute de ani, 
se adună mulţi la un loc şi pun umăr la 
umăr, pentru-ca prin o singură opintire 
desnădăjduită să schimbe starea de lu
cruri.

N’a fost zadarnică opintirea lor, căci 
de atunci şi pănă a stă di ei merg mereu 
împreună şi simt din (li în <ji mai clar, 
că numai unindu-’şi puterile vor pute să 
resbească înainte. E însă enormă deose
birea dintre ceea-ce au voit să obţină şi 
ceea-ce au obţinut prin opintirea lor.

Căci ce au voit ei, şi ce voiesce ori- 
şi-ce om în lumea aceasta?

Voiau ca ei înşişi şi numai ei să se 
bucure de roadele propriei lor munci, să 
aibă bunul traiu, care li-se cuvine în vir
tutea propriilor lor osteneli.

Ear’ aici n’au ajuns nici ei, nici fiii 
lor, n’am ajuns nici chiar noi nepoţii lor, 
aici numai prin o lucrare întinsă putem 
să ajungem.

Tot atunci, când unii au făcut opin
tirea aproape zadarnică, s’au ivit tot aici 
în Ardeal alţii, oameni mai luminaţi şi 
mai chibzuiţi, care au (jis: „Acolo, unde 
voiţi voi să ajungeţi, nu se poate merge 
decât încetul cu încetul, lucrând din greu 
mai multe generaţiuni de-a rîndul“. Şi 
aceşti oameni luminaţi şi chibzuiţi au în
ceput lucrarea aceasta, o lucrare, pe care 
sciau prea bine, că nici ei, nici fiii lor, 
nici chiar nepoţii lor nu vor ajunge a o 
sfîrşl.

într’un articol de diar nu se poate 
cerceta, cum s’a urmat lucrarea începută 
de ei şi cât de departe am ajuns noi cu 
ea; e destul, că noi, cei care ne aflăm 
astăzi în vieaţă, nu mergem de capul 
nostru, ci urmăm lucrarea înaintaşilor

noştri şi trebue s’o chibzuim astfel, ca 
generaţiunile viitoare să fie dispuse a o 
duce şi ele mai departe.

Altfel înzadar au lucrat bătrânii şi 
înzadar lucrăm şi noi.

Dacă ne vom uita însă mereu înapi 
şi mereu înainte, nu ne vom avânta nici 
odată prea tare, nu vom rîvni la prea 

JEffndt, ci ne vom mărgini să înaintăm puţin 
câte puţin, dar’ sigur ,  căci (fidele nu întră 
în sac şi acolo, unde noi nu putem ajunge, 
vor ajunge cei ce au să vină în urma 
noastră. Aşa mergem noi de o sută de ani 
înainte; aşa să mergem şi mai de parte. 
Nu este nimic mai rău în lucrarea socială, 
decât înaintarea pripită şi dacă cineva a<fi 
ori mâne ar voi se ne împingă înainte, noi 
să ne oprim pe o clipă în loc şi să ne 
dăm bine seamă, ca nu cumva să mergem 
prea departe, încât să fim în urmă siliţi a 
da ear’ un pas înapoi. E mai bine să faci 
un singur pas mic, decât (jece mari de 
odată, ca să fii apoi silit a da unul sin
gur înapoi, căci acela unu ne demorali- 
sează atât de mult, încât nu mai putem 
sei pănă unde vom ajunge în retragerea 
noastră.

De aceea să nu umblăm după idea
luri frumoase, ci să ne dăm seamă de îm- 
pregiurările, în care trăim, şi despre puterile, 
de care dispunem şi să voim numai ceea-ce 
se poate acu  m.

Ceea-ce au voit părinţii noştri acum 
o sută de ani, nu se poate nici astăzi, 
după o lucrare atât de îndelungată, şi 
mult va trebui să mai lucrăm şi mult vor 
mai trebui să se schimbe împregiurările, 
pentru-ca să ajungem a fi şi noi numai 
noi înşine stăpâni pe roadele muncii noastre.

Nu la bunul traiu aşa, cum ’şi-’l do- 
resce tot omul, trebue să rîvnim, ci nu
mai la un mai bun traiu ca cel de astă (fi-

Ear’ dacă judecăm din acest punct 
de vedere, ne pătrundem de convingerea, 
căf mergem din rău în mai bine şi tot 
mâi bine.

Sânt două lucruri, dela care atîrnă 
bunul traiu al omului: c u l t u r a  şi bo
gă ţ i i l e .

Ear’ aceste nu prin luptă, ci numai 
prin l u c r a r e  p a c l n i c ă  se pot realisa.

în această lucrare paclnică sűntem 
împedecaţi parte prin silinţele adversarilor 
noştri, parte prin neînţelegerile dintre noi 
înşine, şi dacă ne luptăm, ne luptăm nu
mai pentru-ca să ne asigurăm putinţa lu
crării paclnice.

Ne reservăm a întră altădată în 
amănuntele acestei lupte.

0 rectificare.
încependu-se în coloanele (j iar ului 

„Grazeta T r a n s i l v a n i e i “ regretabila 
campania contra „ T r i b u n e i “, am făcut 
pe la amicii noştri întrebare asupra im- 
presiunii, pe care a produs-o această în
cercare, de a accentua în partidul naţional 
o desbinare, care nu există. Ni s’a răspuns 
de pretutindenea, că aderenţii partidului 
naţional aprobă atitudinea noastră reser- 
vată şi ni s’a cerut să nu dăm nici o im
portanţă mâniei nemotivate a necuviincio- 
şilor noştri colegi dela „Gazeta“.

în urmă, dupâ-ce „ G a z e t a  T r a n 
s i l v a n i e i “ a început să atace pe dl I. 
Slavici personal, direcţiunea „I n s t i t u- 
t u l u i  T i p o g r a f i c “, ca editor al „Tr i 
b u n e i “, s’a adresat cu aceeaşi întrebare 
la susţiitorii „ T r i b u n e i “, pentru-ca să 
scie, cum are să proceadă mai departe, 
pentru-ca să nu între în conflict cu sen
timentul public.

Această întrebare trebuia să li se facă 
mai ales fraţilor noştri din Braşov, între 
care sunt cei mai de frunte dintre înte
meietorii „ T r i b u n e i “, oameni desinte- 
resaţi, fără de care nu s’ar fi putut începe 
şi nu s’ar pută urma lucrarea, pe care o 
facem noi aici la „ I n s t i t u t u l  T i p o 
g r a f i c “ şi în redacţiunea „ T r i b u n e i “. 
Aceştia aveau fără îndoeală dreptul de a 
cere să fie întrebaţi asupra opiniunii fra
ţilor noştri Braşoveni, care atât de mult 
ne sprigim'sc.

Cu toate aceste „ Ga z e t a  T r a n 
s i l v a n i e i “ a crecjut, că poate să facă 
o afacere celebră din respectarea acestui 
drept şi într’o notiţă publicată sünt acum 

■câteva (file a atins pe unii dintre cei mai 
onorabili dintre cetăţenii români ai Bra
şovului, pentru-că au făcut pe la amicii 
lor întrebare, dacă aproabă ori nu atitu
dinea reservată a „Tribunei“.

Această întrebare s’a făcut prin toate 
centrele de vieaţă românească, pentru-că 
nu seim, de unde îşi iau colegii noştri 
dela „ Gaz e t a  T r a n s i l v a n i e i “ inspi- 
raţiunile, noi însă voim să ne inspirăm 
din cercurile române ale ţerilor supuse 
coroanei ungare.

După aceste desluşiri dăm loc urmă
toarelor scrisori, pe care ni le adresează 
dl G. B. Pop.

Domnule Redactor!
Deoare-ce redacţia „Gazetei“, din motive 

ce uşor se pot înţelege, ’mi-a respins publicarea 
aici alăturatei rectificări, vé rog a-’i da loc în 
foaia d-voastre.

Braşov, 28/1 1886.
G e o r g e  B. Pop.

Foiţa „Tribunei“.
Starea archeologică în Bucovina.

(Urmare.)
Altfel stau însă lucrurile dela era consti

tuţională ! în toate păturile societăţii par a fi pă
truns cultura şi inteligenţa. Nai în fiecare oraş 
din Bucovina se află o scoală medie, frecuen- 
tată de un număr foarte considerabil de cler. 
în Cernăuţi prelungă 4 scoale medii se ridică 
a 7-a universitate a Austriei. Mulţime de insti
tute de crescere, un număr foarte considerabil 
de societăţi de tot felul, se află în toată Buco
vina. Literaţi şi învăţaţi în toate părţile.

Românii se consolidară şi ca naţiunea cea mai 
număroasă şi bogată a ţerii ocupă locul dintâiu în 
concertul cel multiflor al naţionalităţilor diferite 
ale ţerii. Şi cu toate acestea cestiile arcbeologice 
merg mai rău decât sub timpul din trecut. Ni
menea nu se interesează de rămăşiţele trecutului. 
Ţerenii găsesc pe la sate mai în fiecare cji ceva 
vechiu, ce-’l aruncă ca bani răi sau de nimica 
într’o parte, sau că le vend Jidanului din sat 
pentru rachiu sau câteva parale, căci nimenea nu 
le istorisesce despre însemnătatea acestor rămăşiţe 
ale trecutului, nici chiar inteligenţa nu le pricepe, 
cică sunt „bani răi“ sau „lucruri de nimica.“

Strămoşii noştri au fost un popor glorios, 
suntem urmaşii adevăraţi ai Romanilor şi nepoţii 
lui Traian. Aceste lucruri nu sânt din trecutul 
nostru, sânt o „nimica“, „bani răi.“ Şi aci se 
află conservatori de ai lor. Sunt fiii lui Israel. 
Mulţi din ei, şi cei mai săraci, cumpără în toate 
(filele rufe dela oameni, umblând şi colindând 
dela o casă la alta, ce le vend apoi cu profit la 
oameni săraci.

Cei mai inteligenţi dintre ei, au găsit în 
timpul din urmă altă ocupaţie. Inteligenţa lor 
comercială aflase o rufă mai ponderoasă, mai cu 
preţ. Sânt rufele trecutului ţerii noastre, ale Ro
mânismului. Sânt fiere ruginite, suliţe frânte, săbii 
încâlcite, cruciuliţe frânte, bani vineţi, pietri stri
cate, sticle lucii, statue rupte, fără nas, sau pi
cioare sau mâni, găsite toate de ţereni în pâment 
la lucru, la arat, prăjit, săpat etc., ce le aruncă 
cu mânie, ca nisce pedeci în lucrul lor, ca un ce 
de nimica într’o parte sau că le frâng în bucăţi.

Şi aci e Jidanul. El ameliorează munca ţe- 
ranului şi îmbunează caracterul • seu. Şi asta, 
amice, să-’ţi fie de folos. îi dă câteva parale sau 
rachiu şi ţeranul le strînge pentru el, căci s’a 
îndatinat de a-’l ţine de om cuminte, fiindcă 
la toate nesdrăveniile îl află, unde numai află 
vre-un folos. Jidanii adună aceste lucruri şi 
caută a le vinde cu folos sau în ţeară sau în

străinătate. Cu banul totul se face. Ti-e drag 
sé audi atunci pe un Jidan cu caftan, cum 
scie a-’şi lăuda marfa sa. El scie şi istoria ro
mână, o învaţă la comerciul seu; scie a valora 
şi însemnătatea acestor nimicuri din pâment ca 
cei mai mari archeologi, căci la anticităţi adese 
nu se caută atât pe greutate, cât pe cualitate. In
tru adevăr adevăraţi factori ai archeologiei, că
rora trebue sé le mulţumească adese pentru con
servarea anticităţilor de mare valoare, căci dealt- 
mintrelea lucrătorul ’l-ar fi strivit ca de nimica. 
Conservatorii cei mai practici, şi un ram nou de 
comerciu în Bucovina.

Folosul ce ni-’l aduc aceşti comersanţi cu 
anticităţile găsite, e cu toate acestea efemer, 
căci cei mai mulţi sânt din România, Iaşi sau 
Botoşeni şi Bucuresci, unde se află o mulţime 
de amatori de anticităţi, cari, fiind mare îmbel- 
şugare în ţeaiă, le plătesc foarte bine. Antici
tăţile cumpărate le duc ei deci în România, 
unde le vend, sau ce nu pot, transpoartă în 
Rusia sau Anglia, unde îi aşteaptă mare plată. 
Puţine anticităţi rămân deci în ţeară, şi cari 
asemenea ca şi în România ajung în mâni par
ticulare, spre a fi vândute mâne cu câştig mai 
departe sau duse în străinătate. Dela aceşti co
mersanţi ambulanţi poate cumpăra numai acel 
particular, care e bogat, căci ei cer sume enorme

pentru anticităţi. Anticul pentru care laicul n’ar 
plăti nici doi pui, devine la aceşti comersanţi de 
antice foarte scump. Cu doi sau trei floreni 
cu greu le-ar cumpăra cineva şi sânt antice, 
pentru cari se cer 200—800 franci. Sub 
astfel de împregiurări poate cumpăra anticităţi 
în Bucovina numai acela, care e bogat şi cu- 
noasce valoarea lucrurilor antice îndecomun. 
Aceştia se pot aci număra pe degete. La toate 
ne gândim, numai la gloria străbună şi traiul din 
vechime nu ne gândim. Se face politică mare 
naţională, se desfăşură probleme mari patriotice- 
naţionale şi se .croiesc planuri mari pentru vii
torul naţiunii. De basa lui însă pare că n’avem 
timp de a ne ocupa. Ajutorarea sciinţei, a acestui 
capital neperitor şi nestricâcios, e încă un pium 
dexiderium. Ne gândim la mărirea naţiunii, şi 
nici că am ajuns a ave macar un museu cât 
de mic în ţeară, unde s’ar stringe anticităţile gă
site. Aci aflăm vandalismul cel mai înfricoşat 
şi cu greu de înţeles în celelalte provinţe ale 
Austriei. In fiesce-care provinţă a Austriei se 
ridică câte un palat, în care sânt adunate şi 
strinse rămăşiţele trecutului ţerii, Cele mai 
puţine din ele sânt ridicate de stat sau de ţeară, 
pe care le-au ridicat societăţi particulare prin con- 
tribuiri benevole, gândind astfel a aduce tributul 
lor pentru consacrarea trecutului, activităţii
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Stimabile Domnule Redactor!
Vă rog se binevoiţi a publica în numeral 

proxim al diarului d-voastre următoarea rectifi
care relativ la scirile publicate în nr. 11 al 
„Gazetei Transilvaniei“ despre „lista tipărită“, ce 
circulă între Românii din Braşov:

Afară de faptul, ca circulă o listă tipărită 
între Românii din Braşov, tot ceea-ce comunicaţi 
d-voastră în această afacere abonenţilor din 
afară — căci noi Braşovenii seim cum stau lu
crurile — sünt pure neadevăruri şi informaţiunile 
d-voastre, cu toate că accentuaţi, că le-aţi scos  
din cel  mai  s i g u r  i svor ,  sunt absolut false 
şi tendenţioase.

Este cu totului tot fals, că „lista“ aceasta 
este colportată din casă în casă de un acţionar 
de frunte al „Tribunei“, ear’ insinuaţiunea 
d-voastre „că au fost persoane seduse a o sub
scrie, cărora acum le-ar păre reu“ o respingem 
cu indignaţiune. Lista a fost presentată pănă 
acum numai la persone independente, şi toţi că
rora li s’a presentat, au subscris-o şi au făcut aceasta 
din pură convingere. N’am voit să salvăm“ — 
ceea-ce ĉ iceţi şi înţelegeţi numai d-voastre, — 
„pe ca l e  c l a n d e s t i n ă “, prin liste care cir
culă şi se colportează din casă în casă la Ro
mâni, reputaţia şi pudoarea literară a d-nului I. 
Slavici“, fiindcă de aceasta n’are lipsă, ci scopul 
nostru a fost se ne arătăm consimţemântul cu 
procederea reservată a dlui I. Slavici faţă de ata
curile „Gazetei“ pornite din partea d-voastre, pe 
care noi nici decum nu le putem aproba.

în. fine sunteţi înşelaţi sau vă înşelaţi însuşi 
dacă credeţi că lista „cl an d es t i n ă, c a r e  c i r 
culă  î n t r e  R o m â n i “ a făcut un fiasco. Lista 
poartă deja subscrierile celor mai de frunte Ro
mâni braşoveni şi fiasco a fost şi este pe partea 
d-voastre. Am pute potenţa fiascul d-voastre dacă 
v’am cere să ne indicaţi o s i n g u r ă  p e r s o a n ă  
din societatea română de aici, cu care aţi con
venit şi care să nu vă fi declarat în public, că 
desaprobă procedura d-voastre.

Al D-voastre
G e o r g e  Popp.

Limba extraselor matriculare.
(Urmare.)

în causa limbei matriculelor nu aflăm dis- 
posiţiuni positive din început. E evident, că 
listele despre cari făcurăm amintire, — „dyp- 
tichae“ — se recitau înaiţjtea credincioşilor în 
limba acelora. în timpul după conciliul tridentin, 
unde permitea calificaţiunea preotului respectiv, 
însemnările prescrise matriculare se făceau în 
limba latină. Titu Budu, în opul seu: „îndreptar 
practic (Gherla 1883), pag. 246, scrie despre 
lucrul acesta următoarele: „în Ungaria pănă la 
a. 1836, matriculele s’au scris în limba latină: 
la Români parte în limba latină, parte româ- 
nesce. Apoi conform articolului al III de lege 
din acelaşi an, s’a dispus, că unde credincioşilor 
se predica unguresce, matriculele să se ducă un- 
guresce, (de sine se înţelege, că unde se pre
dică românesce, şi matriculele să se scrie româ- 
nesce.)“ *)

Art. de lege 44 din a. 1868 în § 14, de
cide causa limbei matriculelor în modul următor: 
„Comunităţile bisericesci, fără de a prejudeea 
drepturilor legitime ale superiorilor bisericesci,

*) Dl autor Titu B u d u  işi va fi avut şi d-sa „mo
tivele“ sale personale, pentru care a profesat această teorie, 
pe care preoţii noştri de pretutindine — dupa-cum seim

omenirii. Preste toată ţeara au întins aceste 
societăţi reţeaua lor, ea nu cumva să se peardă 
cel mai mic lucru antic găsit în vre-un unghiu 
al ţerii.

Ce n’au putut scoate facultăţile filosofice 
la disolvarea problemelor istorice, aceste societăţi 
şi musee create de ele şi de stat sau ţeară le-au 
sciut resolva prin mijlocirea acestor docu
mente istorice, prin aceste isvoare necesare ale 
istoriei în timpul de astăzi- Aşa numita „sciinţa 
hârleţului“ ajunse în aceste ţeri o sciinţă auxi
liară a studiului istoric şi se privesc ca o da
torie patriotică de a o potrege şi a o ajutora. 
Cu totul altfel e la noi. Unul, ce s’ar ocupa 
mereu cu de-alde lucruri, s’ar privi poate ca 
smintit sau exagerat, care ’şi-a perdut ade
vărata sa carieră sau că se ocupă cu nebunii, 
cu lucruri de nimica. Pe câţi nu vedem în 
fiecare di făcând din umeri, când e vorba de 
anticităţi. Acestea sânt lucruri, cu cari un om 
serios nici nu se poate ocupa. Ne lipsesce deci 
museul, ne lipsesce societatea archeologică, ne 
lipsesc deci toate instituţiunile pentru conservarea 
rămăşiţelor trecutului. Ţerenii şi lucrătorii aruncă 
cu nebăgare de seamă anticităţile scoase la 
lucru din pământ într’o parte, nesciind valoarea 
lor, şi de dînşii nici nu ne putem mira. Inteli
genţa română privesce aceasta cu apatie, ca şi cum

decid în deplină libertate despre limba matriculei 
din comuna propriă bisericească“. (Az egyház- 
községek, egyházi f elsőségeik törvényes jogainak 
sérelme nélkül, anyakönyveik vezetésének nyelvét 
tetszés szerint határozhatják meg).

Aşa în comunităţile noastre bisericesci gr.- 
catolice române din natura lucrului, din dispo- 
siţiunea mai marilor bisericei, pe basa citatei legi 
positive, este cea română, limba dulce a popo
rului nostru credincios.

Din cele expuse urmează cu toată puterea 
logicei, şi încă cu o evidenţă covârşitoare, că:

a) noi, preoţii bisericei greco-catolice române 
avem dreptul şi sacrosânta datorinţă de a 
redacta matriculele noastre în limba noastră 
naţională română;

b) este o călcare formală de lege, prin urmare 
o crimă, a nu da extrasele matriculare în 
acea limbă, în care sunt compuse matri
culele.
Deci, cei-ce fac în contra acestor legi şi 

disposiţiuni, nu-’şi cunosc, sau nu vreau si^şi 
cunoască drepturile şi datorinţele, nu sânt demn4 
de apelarea frumoasă, cu care îi onorează în
crederea „reginei genţilor“ : „domnule Părinte!“

Conflictul avut din causa extraselor matriculare cu 
pretorul de Baia-mare, Alexandru Smit.

Acest oficiu parochial, conform disposiţiu- 
nilor legilor patriei, încă în 24 Noemv. 1885, 
Nr. 15, a transpus oficiului notarial de Dănesci 
extrasele din matricula botezaţilor anului 1866, 
spre ulterioara folosire oficioasă în compunerea 
listei de asentare pe anul 1886.

Notarul numit al cercului Dănesci îndru
mat de pretorul de Baia-mare, în 5 Decemvrie 
1885, îmi retrimite extrasele făcute în toată re
gula după lege, şi mé roagă „cu confidenţă“, 
să fac bine şi se descriu extrasele în limba ma
ghiară, adecă în limba statului. Văzând eu din 
această scrisoare a notarului, că el nu cunoasce 
sau nu vrea se cunoască legile patriei referitoare 
la redactarea matriculelor şi la excrierea extra
selor din ele, îndată ’i-am răspuns, naturalmente 
românesce, citându-’i legile relative, că am drept 
de a redacta matriculele în limba română, şi că 
nu este permis a pune datele matriculei în extras, 
decât în limba originală a matriculelor. Extra
sele le-am retrimis earăşi nealterate.

După această scrisoare a mea, notarul in
sinua causa la pretorul de Baia-mare Al. Smit 
(quondam Schmid şi Smidt), care în 8 Decemv. 
1885, Nr. 1434, prin numitul notar îmi trimite 
un ucas „rendelet“, în care cu toată imperti
nenţa me înfruntă, că eu calc legile ţerii, că eu 
nu fac aşa, cum prescrie praxa introdusă aici 
de colegii mei, că eu, ca o excepţiune, nu res- 
pectez legile, etc. După aceste expectoraţiuni, 
scrise ca din „şeaua de betyár“ urmează ordinul, 
ca în curs de 3 dile sé-’i sustern (Doamne sânte! 
beterjeszteni) protocoalele (voia se scrie — dacă 
scia, — extrasele) matriculare. Vine apoi o massă 
de saltomortaluri stilistice, cari consist mare parte 
din nisce ameninţări rabulistice, — stereotip kai- 
makam sau paşă turcesc.

Această graţioasă scrisoare ’mi-a adus-o 
adjuntul oficiului notarial în 9 Decemvrie 1885. 
O am cetit şi m’am turburat din adâncul sufle
tului vâdând atâta prostie, atâta fărădelege şi 
lipsă de tact, de consciinţă şi de cultură socială în 
un funcţionar chiămat a procede după prescri
sele legii, chiămat a lucra spre binele poporului 
în conţelegere cu toţi factorii competenţi, dintre 
cari cei dintâiu sânt preoţii bi§ericei. Aceea-ce 
m’a supărat şi mai tare a fost, că din citata

n’ar fi lucrurile din trecutul românismului. An
ticităţile se strică, se dărîmă şi se prefac în ce
nuşă, ca şi imaginaţia cea întunecată a ţeranului 
despre trecutul ţerii.

Nimenea nu deplânge perderea lor, căci 
ele se desconsideră. De admirat sânt aceşti co- 
mersanţi de anticităţi, cari colindând oraşele 
ţerii le plătesc foarte bine. Şi e de mirat, că o 
astfel de ocupaţiune comersantă mai pot se aibă 
ei. Ne excusăm, căci sânt Ovrei, din partea 
Românilor cu greu ’i-am pricepe. La dînşii aflăm 
câte odată nisce piese antice, a căror perdere 
o regretăm mult şi cari într’o colecţie ar fi de în
semnătatea cea mai mare. E drept, ele nu se 
perd prin dărîmarea sau stricarea lor, căci 
ajung în mâni de archeologi, sau dacă nu, de ale 
amatorilor. Dar’ e de regretat înstrăinarea şi 
împrăscierea lor, căci pentru sciinţă aceasta 
nu poate se fie de mare folos. Se întâmplă, că 
dela Ovrei ajung în museele din Londra, Paris 
sau din Germania sau Rusia; atunci de sigur 
că se perd pentru Români, pentru sciinţă e fo
losul lor poate efemer, din causa necunoscinţei 
ţerii şi istoriei speciale a Daciei. Ele se ad
miră de străini pentru originalitatea lor, dar’ 
pentru sciinţă, deocamdată, cu greu se pot în
trebuinţa. (Va urma.)

scrisoare respiră un dispreţ faţă de clerul român, 
că se intrude de superior chiar în oficiile noastre 
parochiale, că cutează a vorbi cu un preot, ca şi 
cu un servitor blăstămat, că-’şi arogă dreptul de a 
pute dispune în mod arbitrar cu preoţimea; şi 
presupune cu aroganţă detestabilă a-’l pute consi
dera de un oficiu subaltern, subordinat oficiului pre
toriai, trimiţându-’i „rendelet“ şi „meghagyás“. 
Durere, numai purtarea şi procedura unor domni 
parochi, lipsa de energie, poate chiar lipsa con- 
sciinţei despre demnitatea unui oficiu parochial, 
despre drepturile şi datorinţele unui preot, a 
putut sé aducă pe un pretor la atâta cutezanţă 
faţă de preotul român. Sé ne închipuim, ce poate 
sé facă un om ca acesta cu fiii poporului ro
mân ?

Ce-am avut de a face cu această scrisoare?
Am fost silit sé o resping cu toată indig- 

naţiunea.
O am respins, ínsé motivată, însemnând 

pe coala de recepţiune, că scrisoarea trimisă mie 
este o , prostie, un gallimathias, cumcă agitează în 
contra ordinaţiunilor regesei din anul 1769 şi 1771, 
precum şi că vatămă drepturile oficiului parochial, 
drepturi asigurate prin art. 44 de lege din an. 
1868, apoi vatămă demnitatea oficiului meu pa
rochial, şi încă se atinge chiar şi de onoarea mea 
personală, nepătată.

Las sé urmeze aici în original motivele, 
pentru cari am fost silit a respinge asuprirea 
insolentă venită asupra mea din partea lui Ale
xandra Smit:

Mivel ezen „rendeletinek czimzett gorom
basági galimathiás az 1769, évi dec. 29, 33 sz. 
s az 1771, évi 2629, sz. rendelet, aztán az 1868, 
évi XLIV, tcikk 14 §, ellen tehát felsőbb és 
joghatályban levő rendeletek s az ország tör
vényei ellen izgat, ezenfelül az én papi hivatalom 
méltóságát, s végül szeplőtlen állampolgári be
csületetemet durván sérti, a legnagyobb indig- 
natióval utasítom vissza, annál is inkább, mert 
a benne foglalt felhívásnak ezen lelkészi hivatal 
által idejében s törvényesen elég lett téve.

Kelt Lacfaluban 1885. évi Dec. 9-én.
Dr. L u c a c i u  Lász ló ,

g. kath. lelkész.
(Va urma.)

Convenţinnea comercială cu România.
Ocupându-se de un articol publicat 

în „Pester Lloyd“ în această materie 
„Telegraphul“ din Bucuresci scrie urmă
toarele :

„Nu pofta de polemică ne face sé ne ocupăm 
cu articololul publicat de „Pester Lloyd“ în nu
meral seu dela 21 1. c. st. n. şi reprodus de noi 
ieri. Avem convingerea, că cu Ungurii nu se poate 
discuta; ori-ce ai dice, ori câte probe ai aduna, 
ori-ce ai face, dacă Ungurul are interes sé spună 
contrarul, îl va spune.

„Dealtmintreli, şovinismul unguresc e destul 
de bine cunoscut în toată lumea, pentru-ca sé-’l 
mai recomandăm.

„Trecem dar’ preste acusarea, că „autorită
ţile vamale române nu aplică aceeaşi măsură 
Austriei şi Ungariei“ părtinind pe cea dintâiu. 
Am pute cere probe; am pute pentru a opune 
acusare la acusare, sé reamintim redactorilor 
dela „Pester Lloyd“ şicanele, ce s’au făcut ex
portului nostru de vite, şi noi am fi gata sé 
aducem probe ori când. Dar’, la ce ne-ar fo
losi toate aceste? Ungurii nu vor voi sé recu
noască adevărul şi vor repeta acusarea la infinit.

„Nu putem însă face acelaşi lucru cu con
statarea deosebirii, ce există între Austria şi Un
garia, faţă cu noi, în materie economică.

„„Ceştiunea reînoirii convenţiunii comerciale 
cu România, qLice „Pester Lloyd“, se înfăţişează 
ca o cartă-model a tuturor cestiunilor pendente 
de politică comercială. Greutăţile, pe cari tri- 
umfătoarea nebunie a protecţionismului le pune 
în calea transacţiunilor de acest soiu, în caşul 
de faţă se presentă într’o formă înăsprită şi cu această 
ocasiune relaţiunile ambelor state ale monarchiei 
noastre (Austria şi Ungaria) în aproape toate 
cestiunile de politică comercială ne par cu o lim
pezime deosebită. Cea mai mare parte a foloa
selor cade în partea Austriei; cea mai mare 
parte a jertfelor şi sarcinilor cade în partea Un
gariei. Unele di are vieneze, care la cel mai 
mic prilegiu acusă pe Ungaria, că impune sar
cini celeialalte jumătăţi a monarchiei, socot foarte 
firesc, ca Ungaria — pe propria-’i socoteală şi 
în contra agrarianilor austriaci — sé asigure re- 
înoirea convenţiunii cu România. De fapt, toate 
corporaţiunile speciale ungare, începând cu ca
merele comerciale, s’au rostit pentru reînoirea unor 
relaţiuni convenţionale, deşi bilanţul situaţiunii ne 
arată în chipul cel mai lămurit jertfele, pe care 
uniunea vamală ni le impune în folosul intere
selor austriace. . .

„„Această residă neapărat în felul producerii 
celor două părţi, dar’ asupra situaţiunii înrîu- 
resce mult şi convenţiunea din 1876, care satis
face mai mult interesele austriace. Singură 
taxarea ad valorem constitue deja un avantagiu 
pentru exportul austriac faţă cu cel ungar, şi 
la aceasta trebue sé se mai adauge împregiurarea, 
că cu tendenţioasa aplicare a tarifului decătră 
autorităţile române, interesul românesc armoni-

sează cu cel austriac tot de atâtea-ori, de câte 
se ciocnesc cu interesul ungar. în scurt şi pe 
faţă: pe piaţa română, industria austriacă con
curează cu industria celoralalte state europene, 
pe când industria ungară concurează cu cea ro- 
nească. Diferenţa în partea României e deci 
explicabilă. Şi nu e numai atât: guvernul ro
mân socoate, că are multe alte motive, ca sé nu 
aplice ambelor părţi aceeaşi măsură. . .“

„Nu e destul de limpede?
„în diferite rînduri, atacând cestiunea re- 

laţiunilor noastre comerciale, am insistat asupra 
acestei deosebiri şi asupra grelei posiţiuni, în 
care suntem puşi, când e vorba de legături eco
nomice cu monarchia vecină.

„Austria e un stat industrial; firesce, că 
ea face agricultură, dar’ nu îndestulă pentru sa
tisfacerea tuturor trebuinţelor sale; carnea şi 
pânea, adecă vitele şi cerealele, găsesc deci în 
Austria o piaţă sigură.

„Nu e tot aşa cu Ungaria; aceasta e ţeară 
agricolă; industria ei e rudimentală şi anume 
din acele industrii, cari sunt mai direct legate 
cu agricultura; principala ei producere însă, ca 
î lai noi, este şi rămâne încă pe mu,ltă~ vreme 

agricultura.
„Cu Austria, înţelege ori cine, că relaţiunile 

noastre pot fi foarte limpedi; precând ea ne f'ur- 
nisează cu articole industriale, pe care ţeara noastră 
nu le produce, noi o furnisăm cu vite şi 
cereale.

„Dar’ cum să facem cu Ungaria? Agri
cultori şi noi şi dînsa, e fatal să ne ciocnim pe 
piaţă, e fatal ca ea să ne refuze piaţa sa in
ternă.

„Şi cum concordantul vamalo-comercial 
dintre Austria şi Ungaria impune uneia de a 
aplica măsurile vamale luate de ceealaltă; şi 
cum, decând situaţiunea politică internă din 
Austsia o face pe aceasta sé nu poată ave nici 
o energie faţă cu Ungaria; şi cum Ungurii 
sânt foarte încăpăţînaţi, mai cu seamă în dara- 
verile materiale şi faorte puţin respectuoşi pentru 
d r e p t  şi mo r a l ă ,  ajungem la următoarea 
situaţiune :

„ P r e c â n d  n o i  f ace m t o a t e  î n l e s n i 
r i l e  i m p o r t u l u i  a u s t r o - u n g a r ,  t o a t e  ş i 
cane l e  şi z ă t i c n i r i l e  se f ac  e x p o r t u l u i  
nos t ru .

„Experienţă am făcut, şi încă prea bo
gată; exportul nostru de vite, sub pretextai 
foarte comod al expediţiei, a suferit cele mai 
mari loviri. Şi Austria a tăcut, a suferit şi 
nimic n’a putut face. Carnea» la Vien«, a atins 
preţuri fabuloase; şi protestările consumatorilor, 
protestările autorităţilor, ca consiliul municipal 
din Viena, contra închiderii fruntariilor din
spre România, zădarnice au rămas şi perdute în 
vânt. Ungaria a făcut ce-a vrut.

„Eată dar’ cum stăm: avem interese ar
monice cu Austria şi cu totul contrare cu ale 
Ungariei. Dăm, fără a primi în schimb decât 
puţin lucru. Ce sé facem? cum să ne aran- 
giăm ?

„Ne-am pus de mii de ori această întrebare ; 
şi noi, ca şi cei din Pesta şi Viena, suntem con
vinşi că un răsboiu vamal între România şi 
Austro-Ungaria ar fi o calamitate; dar’ cum 
să-’l înlăturăm?

„Le e uşor Ungurilor să Z‘c^ : „cerem 
satisfacerea intereselor unguresci“ ; greutatea e 
însă de a împăca aceste interese cu cele aus
triace, şi apoi totalul acestora cu interesele Ro
mâniei. Când două sau mai multe puteri lu
crează în ori-cari condiţiuni asupra unui corp, 
acţiunea lor se representă prin resultantă; ear’ 
cum se pot combina interesele ungare cu cele 
austriace, când ele sünt contrare?

„Ori-cum ar fi, pentru moment n’avem 
decât să aşteptăm propunerile austro-uugare, 
pentru a ne hotărî. Trebue să fie însă bine sta
bilit de pe acum, că c u ţ er i a g r  i c ol e n ’ avem 
nici  un i n t e r e s  să î n c h e i ă m  conveu-  
ţ i u n i  şi că refusăm ori-ce tratări cu Austro- 
Ungaria, dacă  aceas  t a nu în seam nă decâ t  
U n g a r i a .

„Cât despre ameninţările lui „Pester Lloyd“, 
le trecem cu vederea; un răsboiu vamal ar fi 
tot aşa de rău pentru amândouă părţile, nu mai 
rău pentru noi“.

I

C r o n i c ă .
Atentat în contra archiducesei Mar

gareta. Din Viena se depesează cu datul de 
28 Ianuarie n., că archidueeasa M a r g a r e t a ,  
fiica de şesespreclece ani a archiducelui C a r o l  
Lu d o v i c ,  a fost cu prilegiul unei preumblări 
prin Prater a t a c a t ă  decătră un om necunoscut. 
Necunoscutul, care precum se vede e smintit, a 
fost arestat. Archiducesa s’a reîntors în oraş în 
cea  m ai m a r e  a g i t a ţ i e .

*
Numiri. Au fost numiţi: judele cercual 

din Bozoviciu, Isidor C h e ţ a n u ,  jude la tribu
nalul din Alba-regală. Subj udele dela Canija,

positiv — au respins-o eu multă indignare.
Red. „Trib“

I
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Nicolau M a r i a n ,  a fost transferat în aceeaşi 
calitate la Szegszârd. — Dionisiu C h i o r  an 
diurnist la trib. din Cluj, a fost numit cancelist 
Iá jud. cerc. din Teaca.

Programul asentărilor regulate din 
comitatul Sibiiului e următorul: S ebe ş u i -
s ă se sc  (oraş) 6 Martie, S e b e ş u l - s ă s e s c  
(cerc) 8 şi 9 Martie, cercul M e r c u r e i  11 şi 
12 Martie, P o i a n a  13 Martie, S e l i ş t e  26 şi 
27 Martie, S ib i i u  29 30 şi 31 Martie, tot în 
Sibiiu pentru cercul de asentare B o i ţ a la 1 
2 şi 3 Aprilie, o r aş u l  Sibiiu 5 şi 6 Aprilie, 
N o c r i c h  8 şi 9 Aprilie.

*
Sinoade protopopesci. în luna lui No- 

emvrie scrie „Revista catolică“, — s’au ţinut 
în diecesa Gherlei adunările tractuale protopo
pesci. Ne-au venit mai multe informaţiuni de 
mare însemnătate în această causă, mai ales din 
tractul protopopesc al Seinilor.

*
Cassele de păstrare şcolare. Ministrul 

de instrucţie a recercat prin un cercular pe in
spectorii şcolari, ca unde e cu putinţă sé se in
troducă cassele de păstrare şcolare.

I *
Maghiarisarea numelor de comune în 

comitatul Hunedoarei. în şedinţa dela 13 
1. c. comisiunea „ soc i e t ă ţ i i  a r c h e o l o g i c e “ 
din Deva a însărcinat pe vice-presidentul seu, 
dl S o l y o m - F e k e t e ,  sé propună comitatului 
a da c o m u n e l o r  r o m â n e s c i  nume  m a 
gh i a r e .  Frumoasă misiune a unei „societăţi 
archeologice“ apoi mai dică cineva, că maghia
risarea nu se face pe cale oficială, când în 
fruntea ăstorfel de lucruri se pun funcţionari de 
ai statului, precum şi vestitul S oly om Feke t e !

*
Economisarea în Ungaria. „Vaterland“ 

primesce din Pesta o corespondenţă din care ex
tragem următoarele: Capitala Ungariei a căpătat, 
precum se scie, o operă nouă, arangiată cu cel 
mai mare lux posibil, dar’ lipsesc puterile pro
prii artistice, pentru a pute efectul producţiunile 
musicale amesurat palatului acestuia. Din această 
causă ţeara trebue sé cerce a câştiga cântăreţi 
si cântăreţe străine pentru bani foarte scumpi, 
în opera ungurească, unde părţile principale se 
cântă italienesce, se solvesc gagii, despre cari 
cele mai mari opere ale lumii nici cunoscinţă nu 
au. Fie-care din aceste representaţiuni, chiar şi 
dacă casa e vîndură, lasă după sine un deficit 
de 2000 fl. De aci provine că această operă, cu 
toată subvenţiunea anuală de 326.350 fl., nu se 
ajunge cu budgetul ei. Teatrul naţional încă pri
mesce o subvenţie anuală de 103,000 fl': astfel 
numai aceste doué teatre primesc la olaltă o 
subvenţiune anuală de 429,350 fl. Şi pentru cine 
sünt aceste spese? Cine vine în operă? Casa 
lui Israel e acolo mai tare representată; căci 
cine altul poate plăti preţurile scumpe? Preste 
tot trebue sé numim un lux neexcusabil, că 
Budapesta are astătji patru teatre maghiare. Se 
înţelege numai astfel pot sé existe, că spre sus
ţinerea lor se ia la disposiţie afară din mösurä 
preaînalta scatulă privată, apoi sacul de stat şi 
cel orăşenesc. Teatrul german de aci nu pri
mesce ca subvenţiune nici un crucer, ba din- 
contră are sé suferă în representanţa orăşenească 
şi în presă toate şicanele şi atacurile şovinismu
lui, şi totuşi acest teatru se susţine cu onoare. 
Dacă voim sé seim că sünt oare de lipsă în 
Budapesta acele patru teatre unguresci pentru 
public, atunci sé privim la îmulţirea halelor de 
cant germane şi la frecuenţa mare a acelora; din 
punct de vedere moral aceasta de regulă nu e 
o aparenţă îmbucurătoare, dar’ această aparenţă 
caracterisează stările faptice.

*
De ale „kultur-egylet‘ -ului. Comisiunea 

financiară a municipului B u d a p e s t a  a fost 
propus sé se dee „kultur-egylet“-ului din Cluj 
suma de 5000 fl. Faţă cu aceasta, magistratul 
e de părere că spre acest scop ar fi destui şi 
1000 fl.

*
Din protopopiatul Lipovei. La 21 Ia

nuarie n. a. c. s’a întrunit în Lipova comitetul 
protopopesc spre excrierea concursului la înde
plinirea scaunului protopopesc al Lipovei, de
venit vacant prin abdicerea bătrânului protopop 
loan Ţeranu.

*
Din Caransebeş. „Luminătorul“ publică 

următorul: A p e 1 cătră toţi alegătorii comunali 
din fostul regiment eonf. româno-bănăţan nr. 13:

Este sciut, că mandatul de 6 ani al repre- 
sentanţilor comunităţii de avere expiră cu ţinerea 
adunării generale de primăvară din a. cur. 1886 
şi că vice-comitele comitatului Caraş-Severin a 
excris din causa aceasta alegeri noue, cari au a 
se îndeplini în decursul lui Februarie a. c., dar’ 
al căror termin se va face cunoscut comunelor 
singuratice prin respectivii pretori (solgăbirăi) 
cercuali: drept aceea, noi împăduriţii, cugetăm 
a ne împlini o datorinţă sântă, când ne luăm 
libertatea, a vé atrage băgarea de seamă asupra 
acestor alegeri. Aceasta o facem cu atât mai 
vîrtos, căci d-voastre alegeţi abia a doua oară 
pe representanţii comunităţii de avere. Noi do
rim, atât în interesul celor împăduriţi, cari au 
câştigat această avere frumoasă prin sângele lor, 
vărsat de nenumărate ori pentru tron şi patrie, 
cât şi în interesul unei bune şi conscienţioase 
administraţiuni: ca sé alegeţi de representanţi ai 
comunităţii de avere b ă r b a ţ i  i n d e p e n d e n ţ i ,  
cari nu atîrnă dela nimenea, adecă cari în toate 
afacerile administrarive îşi pot da votul după 
consciinţa lor, ear’ nu după cum le poruncesc 
alţii; oameni oneşti, activi, probaţi şi cunoscuţi 
din trecutul lor, cari sub toate înpregiurările, la 
bine şi la rău, v’au ocrotit şi au voit binele 
vostru. Noi nu trebue sé vi-’i numim, căci voi

îi cunoasceţi foarte bine. Voi aţi crescut din- 
preună cu ei, aţi audit de multe-ori graiul lor 
sincer şi loial. Să nu fugiţi de dînşii. Pe aceştia 
onoraţi-’i, în ei puneţi încrederea voastră: pen- 
tru-că ei cunosc şi vor representa mai bine averea, 
interesele şi durerile voastre. Onorabili alegători 
comunali! cătră voi ne adresăm, pentru-că voi 
aveţi dreptul de alegere. Nu daţi votul vostru 
altora, decât numai celor împăduriţi, căci numai 
ei vor chivernisi mai bine averea şi casa voastră. 
Lăsaţi ura şi pisma la o parte, mergeţi cu toţii 
la locul de alegere, votaţi pentru cel mai harnic 
din mijlocul vostru, care fiind onest şi neatâr- 
nător, vă va representa cu toată demnitatea in
teresele voastre. împliniţi-vă această datorinţă cu 
cuget curat şi cu bunăvoinţă, căci prin aceasta 
dovediţi, că vé cunoasceţi drepturile sancţionate 
prin lege, şi că vé iubiţi casa şi averea voastră, 
carea, dee Ddeu să se sporească şi înmulţească 
ca şi pănă acuma, spre binele şi folosul nepo
ţilor şi strănepoţilor voştri. M ai m u l ţ i  î m p ă 
d u r i ţ i .

*
Uciderea unui cămătar. în Cernăuţi 

trăia retras de toată lumea un cămătar cu nu
mele Vasile Şoroţan.  Numai foarte arare-ori 
umbla pe strade şi numai atunci când avea să-’şi 
incaseze carnetele dela „partide“, care erau în 
cea mai mare parte funcţionari. La 27 1. c. n. 
dimineaţa pe Şoroţan ’l-au aflat mort şi scăldat 
în sânge în locuinţa sa. Făcendu-se cercetare, s’a 
constatat, că aici e vorba de o tâlhărie şi că 
făptuitorii, pănă acum necunoscuţi,^ au dus cu 
sine 25,000 fl.

Constituirea camerei comerciale şi in
dustriale din Cernăuţi s’a întâmplat la 27 
1. c. n. De president a fost ales dl Langen-  
han,  de prim vice-president bancherul Davia 
T i 11 i n g e r, de al doilea vice-president archi
tects Gregor .

*
Premii gratuite. Cancelaria „Negruţiu“ 

din Gherla anunţă abonaţilor „Amicului Familiei“, 
că la n-rul 8 le va expeda trei icoane frumoase 
ca premii gratuite.

*
Sérbarea unirii principatelor române.

S o c i e t a t e a  „Garpaţii“, a luat iniţiativa de a 
sérbatori, în mod ^solemn 4'ua de Vineri, 24 Ia- 
nuarie^ v. 1886. în apelul societăţii se dice:

în această di se împlinesc 27 de ani, 
de când s’a săvîrşit cel mai mare fapt po
litic din istoria noastră contimporană. Con
sciinţa naţionalităţii române s’a afirmat atunci, 
cu atâta tărie, cu atâta unanimitate şi cu atâta 
patriotism, încât ne este cu neputinţă a nu ne 
aduce aminte cu mândrie de 24 Ianuarie 1859, 
culmea cea mai înaltă a manifestării simţemin- 
telor de frăţie românească! Sésbátorim această 
măreaţă di, mai ântâiu prin publicarea tuturor 
desbaterilor oficiale din adunările elective dela 
Iaşi şi Bucuresci, relative la unirea principatelor 
române, într’o operă, ce va apăre de sub tipar 
preste câteva dile. Apoi ca respect şi admi- 
raţiune pentru marii patrioţi români, cari 
au luptat pentru săvîrşirea acestui act de româ
nească politică, se va da banchetul unirii, în 
seara de 24 Februarie 1886, în sala Orfeu, din 
Bucuresci. Apelăm la toţi Românii, fără deo
sebire, spre a ne ajuta ca prima sérbare a 
unirii, pornită din iniţiativa particulară, sé fie 
deamnă de patriotismul Românilor manifestat 
în 24 Ianuarie 1859. Mare entusiasm ne-ar 
provoca presenţa în mijlocul nostru a bétrá- 
nilor, câţi din fericire mai trăiesc, representanţi 
ai naţiunii române, din adunările elective din 
Iaşi şi Bucuresci, dela 1859. In numele socie
tăţii „Carpaţii“. Preşedinte, C. C. Do b r eseu.

*
Petroleul ca medicament. „Democratul“ 

din Ploesci spune, că bântuind anghina earăşi 
cu furie unele părţi ale oraşului Ploesci, unii 
din părinţi, în desperarea lor . de lipsa unor- 
medicamente eficace, pe care nu le are sci- 
inţa, au încercat şi au reuşit sé scape viaţa la 
câţiva copiii, prin facere de gargară şi înghiţire 
de câte o linguriţă şi doué de gaz (petroleu).

*
Ofiţeri bulgari în Bucuresci. Mai mulţi

ofiţeri din armata bulgară au fost trimişi în Bu
curesci de principele Alexandru pentru a studia 
cupolele. Aceşti ofiţeri au fost în mai multe rîn- 
duri la cupole şi vor presenţa la întoarcere un 
raport amănunţit principelui Alexandru asupra 
acestui nou gen de fortificaţiuni.

*
Serbii şi Bulgarii. Un mare număr de 

scrisori şi corespondenţe, unele iscălite de pseu- 
donimi bulgari şi altele de Şerbi, scrie „Telegra
phul“ din Bucuresci, sosesc mereu la redacţia 
noastră. Aceste scrisori şi corespondenţe sünt 
pline de o polemică injurioasă reciprocă. Refusăm 
tipărirea lor.Am fost deopotrivă imparţiali pentru 
ambele popoare vecine, care, după adunca părere 
a noastră, merită a fi stimate şi considerate. 
Pământul României a adăpostit, în timpuri grele, 
atât pe martirii causei naţionale sârbe, cât şi pe 
viguroşii luptători bulgari, morţi pentru desrobirea 
frumoasei Bulgarii. Voim să rămânem fideli 
tradiţiunii noastre naţionale, voim sé rămânem 
imparţiali. Aşa dar’ declarăm dlor, care au 
iscălit corespondenţele lor, cu numele de: M i 1 o ş, 
T o d o r o v i c i ,  Ta s o ,  I v a n o f f ,  H a d j i  etc., 
că redacţia refusă de a tipări corespondenţele lor.

*
Pacea de Bucuresci. Se dă ca sigură, 

scrie „Românul“, data de 23 Ianuarie v. pentru 
adunarea în Bucuresci a plenipotenţiarilor însăr
cinaţi a negocia pacea sârbo-bulgară. Se cjiee, 
că şedinţele negociaţiunilor se vor ţine în saloa
nele cele noue ale ministerului domeniilor.

Ateneul român. De câtăva vreme — scrie 
„Epoca“ din Bucuresci — A t e n e u \  r omâ n  
pare că desfăşură o îndoită activitate. în fiecare 
di vedem câte o nouă sucursală deschidându-se 
în oraşele principale ale României, în fiecare di 
vedem sforţările comitetului de iniţiativă încunu
nate cu isbândă. Bârladul a urmat exemplul 
Bucuresciului şi astădi Craiova organisează o 
serbatoare în beneficiul construirii edificiului Ate
neului din capitală, pentru 4iua de 16 Ianuarie. 
Trebue să recunoascem, că femeile au dat acestei 
societăţi concursul cel mai întins. La Craiova 
serbătoarea e pusă sub patronagiul doamnelor 
craiovene, cu concursul domnişoarelor O l t e a n u ,  
Chiţu, Diel, Ţiuleanu, Raymond, Caselli, şi dnul
G. Marian, membrul societăţii Ateneului din Bu
curesci, va ţine cu această ocasiune o conferenţă 
al cărui subiect nu ne este încă cunoscut. Nu 
ne rămâne decât să urăm isbândă bună iniţia
toarelor acestei serbători.

în Bucuresci, s’a fixat, aproape în mod 
definitiv, subiectul conferenţelor, care se vor ţine 
în sala Ateneului cu începere dela 19 Ianuarie: 
Eată această programă: Duminecă 19 Ianuarie. 
C. Es a r  cu : Discurs de deschidere. H ă j d ă u :  
Sârbii şi Bulgarii. Joi 23 Ianuarie. U r ec h i  a: 
Miron Costin. Duminecă 26 Ianuarie. N i c o 1 a e 
Tones cu:  împărăţia Romano-Bulgară. Joi 30 
Ianuarie. P o r u m b a r u :  Noile teorii politice. 
Duminecă 2 Febr. Ma r i a n :  Poeţii noştri sa
tirici. Joi 6 Febr. S i h l e a n u :  Despre emoţiuni. 
Duminecă 9 Febr. B a r b u  S t e f a n e s c u :  Limba 
românească. Joi 13 Febr. V i t z u :  Filoxera. Du
minecă 16 Febr. Pop  o v i ci: Resbel de tarife. 
Joi 20 Febr. S t e f a n  M i h a i l e s c u :  Dinamica 
socială. Duminecă 23 Febr. G i o n : Doué regente 
române: Elena Năsturel şi Maria Sturza. Joi 23 
Febr. V l a h u t z a :  Poesiile lui Eminescu. Dum. 
9 Martie. E u s t a t i u :  Arbitragiu internaţional. 
Joi 13 Martie. Ár ion:  Influenţa aparenţelor. 
Duminecă 16 Martie. Dr. S t e f a n e s c u :  Apele 
minerale în România. Joi 20 Martie. A n g h e l  
D e m i t r e s c u :  Femeile lui Schakspeare. Joi 
27 Martie. B u i c l i u :  Morfinomania. Duminecă 
30 Martie. V e r u si :  Sentimentul estetic la po
porul român. Joi 3 Aprilie. Di se seu:  Con- 
tradicţiuni. Duminecă 6 Aprilie. V e l eseu:  Pro
filuri contimporane. Joi 20 Aprilie. P a l a d e :  
Rolul femeii în democraţie. 25 Aprilie. T r a i  an 
D j u v a r a :  Asociaţi unde. Joi 27 Aprilie. Dr. 
P e t r i n i  — Galaţi: Limbagiu şi gândire. Du
minecă 20 Aprilie. D u i l i u  Z a m f i r e s c u :  Millo. 
Joi 24 Aprilie. Dr. D r a g h i c e a n u :  Rolul sci- 
inţelor geologice şi himice în agricultură..

*
Ofiţeri muntenegreni în Bucuresci. în

Bucuresci se află vre o 30 de Muntenegreni, din 
cari câţiva ofiţeri. *

Trăsnet în Îanuarie. „Curierul Pra
hovei“ scrie: „Din comuna Teşila, ni se scrie, 
că în seara 9 curent, cu ocasia ploii torenţiale 
ce a avut loc, trăsnetul cărând asupra casei lui 
Stoican Stan, a sfarîmat-o în mai multe părţi; 
asemenea a trăsnit pe femeia acestui locuitor, 
apoi o iapă şi doi rîmători, cari instantaneu 
au şi murit“. *

Teatrul din Iaşi. „Liberalul“ anunţă că 
Duminecă, 19 v. curent, se va representa pe 
scena teatrului din Iaşi frumoasa piesă a bar
dului dela Mircesci, „ F â n t â n a  B l a n d u s i e i “.

*
Corespondenţă din Bulgaria. „Românul“ 

primesce din Sofia următoarele: Criujimile con
tinuă pe fiecare di asupra operaţiunii din Pirot 
din partea guvernului sârb. în (JDele din urmă 
au fost împuşcaţi şese locuitori din acest oraş, 
cari semnaseră adresa de supunere cătră prin
cipele Alexandru la intrarea sa în Pirot. Alţi 
patru preoţi au fost condamnaţi la cinci ani de 
închisoare pentru motivul, că au pomenit în bi
serică numele principelui. Afară de aceştia se 
mai găsesc închişi treizeci de Piroteni nejudecaţi 
încă, inculpaţi de înalta trădare, de a fi introdus 
armate bulgare în Pirot, ear’ alte douéfjeci de 
familii devotate Bulgarilor au fost internate în 
interiorul regatului. Schimbarea mutuală a prin- 
sonerilor s’a efectuat. Toţi prinsonerii bulgari 
se găsesc deja în patria lor, afară de vre-o 
câţiva grav răniţi. Printr’un decret princiar ar
matei rumeliote ’i-se dă o nouă organisare. Ea 
se va compune din doué brigade de infanterie 
având fiecare câte doué regimente; un re
giment de artilerie şi altul de cavalerie. Astfel 
că Bulgaria dispune astăiji de douéspredece re
gimente de infanterie, trei regimente de cava
lerie şi trei de artilerie. Spre a umplea grăbit 
golul ce se simte în cadrele armatei, ministerul 
s’a grăbit cu redeschiderea scoalei militare din 
Sofia. Candidaţii sânt admişi în urma unui 
examen asupra materiilor, ce se predă în licee. 
Mulţi studenţi bulgari, veniţi din străinătate ca 
voluntari, au rémas aci şi s’au înscris în acea 
scoală, unde şi urmează cursurile ei.

*
Voluntarii bulgari. Corespondentul din 

Sofia al „Românului“ scrie, că dilele acestea a 
întâlnit, pe uliţă, un copil de 13 ani, care purta 
costumul de voluntar şi avea la pept doué me
dalie de argint. Luând informaţiuni a aflat, că 
acest copil luase parte la atacul dela Slivniţa, 
unde a arétat mult curagiu şi a fost rănit. Prin
cipele Alexandru visitâud spitalul ’i-a oferit o 
cruce de argint, ear’ cealaltă medalie ’i-a fost 
dată de compania voluntarilor. Tot în această 
companie a fost si o domnişoară. Ea purta haine 
bărbătesci şi se angagiase fără voia părinţilor 
sei. Pe câmpul de bătaie aréta mult curagiu.

*
O notă circulară a Porţii 4ice> ca

faţa greutăţilor situaţiunii Poarta nu poate între- 
lésa a declara, că ea, deşi cu regref, dar’ trebue 
sé păşească în  c o n t r a  a t i t u d i n i i  G r e c i e i

şi că la cea mai mică provocare din partea 
Greciei, ei îi impune datorinţa ca sé apere 
demnitatea imperului. Poarta trebue încă de 
pe acum sé facă réspunejétor pe guvernul 
grecesc pentru toate urmările unui conflict ce ar 
isbucni între ea şi Grecia.

*
Acţiunea puterilor în contra Greciei.

Din Viena se împărtăsesce, că e s c a d r a  tu
t u r o r  p u t e r i l o r  e u r o p e n e  va sosi a<Ji în 
go l f u l  Cretan „ Suda“. Cabinetul englez’şi-a 
dat deja instrucţiunile sale şi a fost decătră 
c e l e l a l t e  c a b i n e t e  încnnosciinţat, că e le  
de a s e m e n e  ’ş i -au dat  de j a  o r d r e l e .  
F l o t a  e u r o p e a n ă  va c o n s i s t a  d i n  c i r c a  
d o u e 4 e c i corăbii. *

Din Atena. Indignarea generală contra 
Angliei este nespusă. Numéroase meetinguri pa
triotice au avut loc pentru a protesta contra in- 
gerenţelor englezesci. Regele, guvernul, poporul, 
sânt cu toţii de acord, ca sé apere demnitatea 
naţională.

*
Linii ferate strategice. Sciri din Polonia 

rusă anunţă, că lucrările liniilor ferate, cari duc 
dela Dombrowa la Granica, frontiera austriacă 
şi la Sosnowice, frontiera prusiana, vor începe 
în curând. Inginerii Zelinski şi Grozinski vor 
diriga lucrările. Aceste linii foarte importante 
din punctul de vedere strategic, vor trebui sé 
fie terminate în cursul acestui an.

*
Din Berlin, se depeşează, că vasul cuirasat 

„ P r i n ţ u l  F r e d e r i c  C a r o l “ va fi armat în
dată şi va pleca la Pireu.

*
Expediţiune polară. Academia sciinţelor 

din Petersburg, în şedinţa dela 9 Ianuarie a 
fost însciinţată despre viitoarea plecare a unei 
noue expediţiuni polare, în scopul de a explora 
insulele Nouei-Siberiei, sub raportul tipografic 
şi zoologic. Această expediţiune va trebui sé se 
afle în acele locuri la primăvară.

*
Zăpadă în Spania. „Corespondenţa de 

Espana“, dela 16 Ianuarie, scrie că în unele 
părţi din provincia Leon zăpada a atins o înăl
ţime mai bine de 2 metri. Portul Pajores este 
închis de troieni de zăpadă.

Din public.
Tuturor acelor, cari n’au pregetat a-’mi 

documenta simpatiile lor cu ocasiunea trecerei 
din vieaţă a iubitului meu soţ, fie prin presen- 
tarea la înmormântare, fie pe altă cale le exprim 
prin aceasta adunca mea mulţumită.

S i b i i u ,  17/29 Ianuarie 1886.
Iosefina Eăcuciu n. Lobont.

Rectificare. în numărul 296 al „Tribunei“ am pu
blicat sub titlul „Din B u c o v i n a “ sub „Sciri mărunte“ : 
că practicantul consistorial C o n s t a n t i n  de R e n i  s’a 
numit decătră metropolitul gr. or. asistent al consisto- 
rului metropolitan. Deoare-ce practicantul consistorial se 
numesce Niculae R e y, ear’ nu cum s’a publicat din 
greşeală „ C o n s t a n t i n  de R e n i “, — am ţinut a rectifica 
aceasta.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Londra, 30 Ianuarie n. Lui G l a d 

s t o n e  ’i-s’a încredinţat- formarea noului 
cabinet.

Berlin, 30 Ianuarie n. Ca s a  de 
p u t a ţ i l o r  a Landtag-ului. Se continuă 
desbaterea asupra cestiunii polone. Mi
nistrul P u t t k a m m e r  constatează, 
că Silesia-stiperioară şi chiar si Prusia-de- 
Ost, sünt obiectul propagandei poloneze. 
Principele B i s m a r c k  tăgăduesce că ar 
intenţiona sé săvîrşească o lovitură de 
stat sau sé disolve Reichstag-ul dacă s’ar 
respinge monopolul de vinars. Oratorul 
atacă în modul cel mai vehement par
tidul progresist şi apoi pe conducătorul 
centrului, W i n d h o r s t ,  pe care îl 
ţine capabil sé-T înlocuească pe Oratorul 
în imper; dar’ oratorul se îndoiesce, 
că împăratul crede ca şi dînsul în 
capacitatea lui Windhorst. W i n d h o r s t  
declară, că nu apără aspiraţiunile polone, 
ci drepturile constituţionale şi drepturile 
Polonilor, ce resultă din tractate. Dînsul e 
German, dar’ nu în înţelesul lui Bismarck, 
care schimbă P r u s i a n  cu G e r m a n .  
Astădi s’a continuat desbaterea.

Atena, 30 Ianuarie n. Scirea, după 
care Grecia s’ar supune voinţei Europei, 
se declară de neîntemeiată. Cabinetul gre
cesc n’a făcut nimic, ce ar face să con
c ilii la o schimbare a politicei de până 
acum.

Director: l o a n  S l a v i c i .
R edactor re sp o n sa b il: Cornel Pop Păcurar.
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Economic.
Inspectoratul vapoarelor danubiane face 

cunoscut că, cu începere de Duminecă 12/21 
curent, au început earăşi cursele vaporului local 
între Galaţi şi Brăila. Vor fi doué curse pe (ţi.

Zăpada la laşi s’a topit preste tot locul 
şi soarele este ardător ca în timpul verei.

„Liberalul“, care aduce această scire, scrie, 
eă există temeri ca această climă sé nu fie rea 
pentru agricultură.

Industria muntenegreană. Privitor la călă
toria principelui Muntenegrului prin Europa „Cores
pondenţa politică“ afirmă, că ar ave un îndoit 
scop. Principele doresce adecă a studia în stră
inătate elementele necesare pentru a pute înfiinţa 
în Muntenegru o industrie naţională. Să-’şi culeagă 
informaţiuni, că sub care anume condiţiuni s’ar 
pute înfiinţa o societate muntenegreană de vapore, 
şi că în acest scop în ce condiţiuni s’ar pute 
găsi banii necesari, şi în sine să-’şi procure puteri 
technice pentru construirea de şosele în principat.

Tîrgul de vite din Paris. La tîrgul dela 
22 1. c. n. din Paris s’au mânat 16.431 oi; 
1658 de provenienţă ungară. In urma frecuenţei 
reduse, tîrgul a fost foarte vioiu. Crescând preţu
rile, s’au vândut oi cu 55—85 centime; oi ungare 
cu 78—83 centime per 1/a chilogr., sau 50—70 
franci părechea.

Piaţa din Sibiiu, 29 Ianuarie. Grâu Hectolitra 47—80 
cMlo fl. 4.70 pană fl. 5.50, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
p. 3.50, pană fl. 4.30 sScara 66 pănă 72 chilo fl. 3.20 pană 
fl. 3.80, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.— pănă fl. 3.80, ovăs 
38 pănă 45 cbilo fl. 1.50 pănă fl. 2.10, cucuruzul 68 pănă 
47 cbilo fl. 3.— pănă fl. 3.60, méláiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 4.50, crumpene 68 pănă 70 cbilo fl. 130 
pănă fl. 1.50, semânţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 5.— 
pănă fl. 6.—, mazerea 76 pănă 80 cbilo fl. 5.— pănă 
fl. 5.50, lintea 78 pănă 82 cbilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
fasolea 76 pănă 80 cbilo fl. 4.50 pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 cbilo fl. 15.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 12.—, Nr. 4 fl. 11.—, Nr. 5 fl. 9.—, slănina 100 cbilo 
Ű. 50.— pănă fl. 5.4—, unsoarea de porc fl. 42.— pănă 
fl. 48.—, său brut fl. 26.— pănă fl. 28.—, său de lumini 
fl. 35.— pănă fl. 36.—, lumini turnate de său fl. 36.— 
pănă fl. 48.—, săpunul fl. 25.— pănă fl. 28.—, fén 100 cbilo 
fl. 2.— pănă fl. 2.20, cânepa fl. 30.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 
100 L. % 26 pănă 28 cr., carnea de vită cbilo 40 cr. 
carnea de viţel 36 pănă 40 cr., carnea de porc 34 pănă 
38 cr., carnea de berbece 18 pănă 20 cr., oue 10 cu 22 
pănă 24 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 27 Ianuarie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pănă 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— cr. pănă 44.— cr., de mijloc 
42.— cr. pănă 43.— cr., uşori 41.— cr. pănă 42.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănă 40.— cr., de 
mijloc 38.— cr. pănă 40.— cr., uşoară 37.— cr. pănă 
40.— cr., r o m â n e s c i  de Ba k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i  
grei 38.— cr. pănă 39.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 36.— cr. pănă 37.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  — cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 30 ianuarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.50 vend. 8.60
Lire turcesci . . . . 11.20 11.25
Im peria li......................... 10.20 11 10.25
Ruble rusesci . . . . * * >5 1.21 n 1.22

Bursa de Budapesta
din 29 Ianuarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................
i) n „ „ 4°/0 ...................................
„ „ hârtie „ 5«/0 ...........................................

împrumutul căilor ferate ung...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung. 

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)........................................................
Bonuri ale ung........................................................
„ „ „ cu cl. de sortare . .
„ „ „ bănăţene-timişene . .
„ „ „ c u  el. de sortare . .
„ „ transilvane..........................
„ „ croato-slavone.....................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin .
împrumut cu premiu ung..........................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................

„ „ argint austriacă. . . .
„ „ aur a u s t r i a c ă ..........................

Losurile austr. din 1860 .........................
Acţiunile băncei austro-ungare . . . .

„ „ d e  credit ung..................
„ „ „ austr. . . .

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
A r g i n t u l ...................................................  . .
Galbeni împărătesei ...................................................
Napoleon-d’o ri............................................................
Mărci 100 imp. germ ane........................................
Londra 10 Livres S terlinge....................................

101.40 
92 95 

151.75

99—

127.—

112 25
103.75 
103-50
103.50 
103 50 
103 40
103.50 
98.75

118 —
123.50
83.90 
84.10

112.— 
140 50 
865 -
304.75 
298.— 
101.—

5.91 
9 99

61.90 
126aS0

Bursa de Viena
din 29 Ianuarie st.; n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ..............................  . —.—
„ „ „ „ 4 ° / o ...................................101.45
„ „ hârtie „ 5 ° / o ....................................92.90

împrumutul căilor ferate ung............................. 151.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...................................................98.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)..................................................126.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)........................................................112 50
Bonuri rurale ung......................................................  103 75

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 103.75
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 103.75
„ „ „ c u  cl. do sortare . . . . .  103.75
„ „ transilvane.............................................103.70
„ „ croato-slavone........................................103.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98 50
împrumut cu premiu ung. . . . . . . . .  118.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin . . . 123.40
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 84.15

„ „ argint austriacă.......................................... 84.25
Rentă de aur a u s t r i a c ă ......................... ..... 112.—
Losuri austr. din 1860   141.25
Acţiunile băncei austro-ungare......................  868.—

„ „ „ „ austr. . . . . .  304.50
„ „ d e  credit ung................................  298.90

Argintul...................................................................—.—
Galbeni împărătesei........................................... 5.93
Napoleon-d’ori.....................................................  10.—
Mărci 100 imp. germ ane....................................61.90
Londra 10 Livres S terlinge..............................126.20

Bursa de B ncnm d.
Cota oficială dela 27 Ianuarie st. n. 1886.

Renta amort. (5%) . . . Cump. 98. V, vend. 93.3/4
„ Rur. conv. (6°/o) • • n 86.— 77 86. V,

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 77 255.— v 267.51
Banca naţională a României n 1085.— 17 1183.—
împr. oraş. Bucuresci . . . n 29.— n -- .---
Acţ. de asig. Naţionala . . n 224.— n
Credit mob. rom.................... 77 -- .--- 77 -- .---
Scrisuri fonciare urbane (5%) 77 81.— 77 81.—
Schimb 4 l u n i .................... n -- .--- 77 34—
Societ. const....................... ..... n 187.*/, 77 230.V,
Aur . . . . . . . . . n 16.‘/« 77 16-V,

„Advocatul poporal.“
Aducem la cunoscinţa onor. public român, cumcă 
cu începerea dela 1/13 Februarie a. c. va apare 
în Timişoara ca suplement la foaia politică 
„ L u m i n a t o r i u l “ şi sub responsabilitatea ace
luiaşi redactor (Pavei Botariu, advocat) o foaiă 
juridică în limba română sub numirea „Advo
catul poporal“, în care se vor pertracta în mod 
obiectiv, instructiv şi explicativ cestiuni de drept 
public, privat, cambial, comercial, ungar, în rînd 
sistematic.

Din dreptul public ungar se vor explica 
toate instituţiunile statului nostru cu aşedămintele 
sale adecă: puterea executivă a statului; numărul 
şi secţiunile tuturor ministeriilor din ţeară, a ju
deţelor comunale, bagatele, cercuale, districtuale; 
a forurilor apelative, de finanţe, comerciale.

Din dreptul privat ungar se vor explica 
relaţiunile de drept privat, se vor da formulare 
despre obligaţiuni, cuitanţe, contracte: de căsătorie, 
de vândare-cumpgrare, de arândare, de închiriare, 
de servitute; exemplare de toate soiurile de 
testamente; de socoţi tutoresci; exemplare de 
statute: pentru coruri de plugari, de reuniuni 
musicale, de puşcaşi, funebrale, etc. etc.

Se vor explica în mod teoretic şi practic 
relaţiunile de cartea funduală, cu formulare 
despre rugări de transcriere, de intabulare şi 
destabulare, de prenotare, asemenea şi despre 
documentele referitoare la aceste cause.

Cu un cuvânt „Advocatul poporal“ cu timpul 
va pune în posiţiune pe cetitorii sei, ca fie-care 
sâ-’şi fie advocatul seu propriu în cele private: 
să-’şi scie face obligaţiune, cuitanţe, contracte 
de toate soiurile, rugări în cause extraprocesuale

toate valide şi corecte; şi deodată sé cunoască 
întreg organismul statului nostru ungar.

„Advocatul poporal“ va apăre de două 
ori în fie-care lună, ca suplement al „Lumi
natorului“, însă se va pute abona şi separat 
de fie-cine, şi va costa:

1. Pentru abonaţii la „Luminatoriul“ :
pe un an . . . . 2 fl. v. a.
pe */a de an . . I fl. v. a.

2 în ediţiune separată (pentru cei ce nu 
abonează la „Luminatoriul“ :

pe un an . . . . 4 fl, v. a.
pe V2 de an . . 2 fl. v. a.

Abonamentele se fac la :
Redacţiunea „Luminatorinlni“ în Timişoara.

Invităm deci pe onor. public român, ca să 
concurgă cu abonamente. Abonaţii „Lumina
torului“ n’au trebuinţă a abona separat, ci numai 
aceia au să ne aviseze, care nu vor voi să-’l aibă.

Cu stimă
Pavel Rotariu,

advocat şi redactor al „Luminatorului“ 
[238] 2—3 şi al „Advocatului poporal“.

învingerea industriei!
In urma cumpărării întregului deposit al uneia dintre cele mai însămnate fabrici, 

care ’şi-a sistat lucrările la sfîrşitul anului, sünt în posiţia de a presta atât de ieftin ceva, 
ce pănă acum n’a existat. Vând adecă pentru preţul de batjocură, ce nu face nici jumătate 
preţul de lucru, numai pentru

fl. 2. 25
un

Costum bărbătesc
extraordinar de cald, deplin gătit, probat

(aşa numitul costum-tigru) indispensabil pentru fiecare bărbat, sărman ori bogat, deoare-ce 
e potrivit pentru ori-ce clasă. Aceste costume solide, ţiitoare se capătă în toate mărimile 
pentru ori-ce statură în deposit şi ca măsură e deajuns lungimea păşirii şi circumferenţa 
peptului pentru a primi un costum potrivit. Cine voiesce dar’ să se îmbrace bine şi căl
duros, cine îşi iubesce sănătatea şi punga, să comandeze cât se poate de iute, deoare-ee 
depositul va fi curând cuprins.

Numai fl. 3.50
Un costum de doamne gata.

Mii şi earăşi mii dintre cele mai noue şi mai frumoase mostre, una mai 
gingaşă decât ceealaltă, exclusiv de o fantasie încântătoare, tuşată sau carrată, 
ţiitoare, tare, calmuc şi barebent de modă, în colorile cele mai frumoase şi 
mai moderne, sure, vinete, întunecate, drop, în diferite nuanţe întunecate, 
sunt confecţionate în costume de earnă, şi

Un costum de dame pentru earnă
cald, modern, frumos,

asemenea desenului gata, elegant, adjustat
costă, câtă vreme depositul va a ajunge, mimai fl. 3.50 sau aceeaşi executare în o 
calitate cu mult mai fină fl. 4.50. Costumul consistă din un peptar larg şi o taliă 
potrivită frumos croită (blusă.)

Trimiterea cu rambursă prin

D ep o situ l d e fa b r ic a te  in d ig en e
al lui Fekete

Viena, Hundstlmrmerstrasse Nr.
Avertisez dela oferte imitate.

18/33.
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INSTITUTUL TIPOGRAFIC
din Sibiiu

execută to t felul de lucrări tipografice şi îndeosebi fipăresce 

c ă r ţ i  d e  t o t  f e l u l ,

anunciuri de căsătorie, 
anunciuri funebre, placate, 

bilete de visită. 
conturi si blanchete de tot soiul.

Preţurile moderate.
Deasemenea I n s t i t u t u l  primesce în edi 

t u r ă  cărţi şcolare şi în genere c ă r ţ i  me n i t e  
a fi respândite în popor,  precum sünt: poveşti, 
snoave, poesii poporale, istorioare morale, des
crieri de obiceiuri şi datini, schiţe istorice ori 
biografii scrise în stil poporal şi alte deasemeni.

Condiţiunile e d i t u r i i  urmează a fi sta
bilite prin bună învoială între a u t o r  şi d i r e c ţ i a  
I n s t i t u t u l u i .

Nr. 1.

Nr. 2.
Nr. 3.
Nr. 4.
Nr. 5.

Nr. 6.

Nr. 7.
Nr. 8.

Nr. 9.

Nr. 10.

Nr. 11.
Nr. 12.
Nr. 13.

Nr. 14.

Nr. 15.
Nr. 16.

Nr. 17.

Din
B ib lio teca  poj»orală a „ T R I B U N  E I “

au apărut pănă acuma:
Pădureanca. Novelă de loan S l av i c i ,  12 coaie tip., broş. elegant. Un
exemplar 40 cr. sau 1 leu nou.
Fata Stolerului de Matilda Cu g l e r -P on i .  Un exemplar 5 cr. sau 15 bani. 
Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 15 bani. 
Piperuş Pétru. Poveste de I. T. M er a. Un exemplar 8 cr. sau 20 bani. 
Păcală şi Tândală. Anecdota de Silvestru Moldovan .  Preţul unui exemplar 
3 cr. sau 6 bani.
Jucării şi jocuri de copii. De P. I s p i r e s c u ,  culegător tipograf. Un exemplar 
25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S ima  a lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 50 bani. 
Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor români la nuntă, de Benedict Viciu.  Un 
exemplar 16 cr. sau 40 bani.
Fiica a noué mame. Poveste de Silvestru M o 1 d o v a n. Un exemplar 14 cr. 
sau 28 bani.
Povestea lui Ignat. Poveste de Silvestru Moldovan .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
Sfântul Nicolae. De Matilda Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru Mol dovan .  Un exemplar 8 cr. sau 20 bani. 
Blăstăm de mamă. Legendă poporală din giurul Năsăudului. De George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 15 bani.

Nr. 14. Bunica de Bojena N ă m c o v â ,  tradusă din limba boemă de Prof. Dr. Urban 
I a r n i k .  Un exemplar 1 fl. sau 3 lei noi.

Nr. 15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. S i ma  a lui Ión. Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.
Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi răspunsuri, frământări de limbă, adunate 
de Gr. S ima a lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

Nr. 17. Pe pământul Turcului de George Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
0 sută de ani. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

Celor ce cumpără un număr mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor 
şi peste tot vânzătorilor, se dă r a b a t u l  cuven i t .

D a  In s titu tu l tip o g r a fie
în Sibiiu, Strada Cisnădiei Nr. 3

se află de vendare următoarele tipărituri:
1. Certificate pentru paşaporturi

1 conţ (â 25 c .)..................... 40 cr.
Inventare 1 conţ (a 25 c.) . .4 0  cr.
Obligaţiuni (cu scara de timbre 
p. intabulări) 1 conţ (â 25 c.) 50 cr. 
Consemnări sumarice despre dări 
(sommás kimutatás) 1 conţ
(á 25 c . ) .................................. 40 cr.
Testimonii de scoală 1 conţ
(â 25 c . ) ...................................40 cr.
Protocoale de zălogire (zálogo- 
lási jegyzőkönyv) 1 conţ (ă 25 c.) 50 cr. 
Citaţiuni pentru primării comu
nale 1 conţ (â 25 c.) . . .5 0  cr.
Hagyatéki kimutatás 1 conţ 
(â 25 c . ) .................................. 60 cr.

Antistiile comunale sünt rugate a ne 
onora cu comande numeroase.

2 .
3.

4.

5.

6 .

7.

8 .
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